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LANGT TILBAKE I tiden, for mange hundre år siden, vandret Tengel den onde ut i ødemarken for å selge sin sjel til Satan.

Han ble stamfar til Isfolket.

Tengel fikk løfte om jordisk vinning mot at minst én av hans ætlinger i hvert slektsledd skulle gå i tjeneste hos Djevelen og utføre onde handlinger. Deres tegn skulle være de kattegule øynene, og de skulle besitte trolldomskrefter. Og en gang skulle det fødes en som eide større overnaturlig makt enn verden noen gang hadde sett.

Forbannelsen skulle hvile over ætten inntil det stedet ble funnet, der Tengel den onde hadde gravd ned gryten han brukte da han kokte heksebrygget som manet frem mørkets fyrste.

Så sier legenden.

Om den er sann, vet ingen.

Men en gang på 1500-tallet ble det født en rammet ætling av Isfolket. Han forsøkte å vende det onde til godt i stedet, og ble derfor kalt Tengel den gode. Det er om hans familie denne sagaen handler.

Eller kanskje handler den mest av alt om kvinnene i hans slekt.


KAPITTEL 1

Det første halvåret etter at Villemo var kommet hjem fra Tobrønn, gikk hun hjemme og var Ulykkelig med stor U. Ansiktet hennes hadde dette selvopptatte uttrykket som man ser hos mennesker som vil antyde: «Se, hvor mye jeg lider!»

Og ingen led så tungt og mismodig som Villemo.

Niklas hadde nok hatt rett: Hennes trofaste kjærlighet til den døde Eldar Svartskogen var absolutt mer et utslag av stahet enn av hjertesorg. Men dette kunne ikke Villemo innrømme, aller minst for seg selv. Hun gikk rundt med verdens prektigste skylapper. De ondsinnede ryktene om at Eldar skulle være far til flere barn, at han til og med hadde drept en ung pike av den grunn –nei, hvordan kunne noen tro det om ham? Hun valgte omhyggelig ut blant minnene om ham. Alt det ubehagelige glemte hun suverent. Istedet mintes hun de ytterst få gangene han hadde vist tegn på mykhet og menneskelighet, på bot og bedring. Ihennes erindring ble han en forfulgt engel. Og den vakre dødsscenen, da han hadde bekjent sin hemmelige kjærlighet til henne, den eltet hun i tankene, om og om igjen.

Til tross for at hun aldri nevnte Eldar –det var et hellig minne –fant Gabriella og Kaleb henne ganske uutholdelig. Ikke ville de ha en datter som gikk rundt med et tålmodig overbærende smil, som om de selvfølgelig ikke kunne forstå noe av hennes lidelse; med hodet lett sentimentalt på skakke og lengselsfulle øyne som så ut som om de skulle fylles av tårer hvert øyeblikk som helst! De ville ha tilbake sin robuste, livsglade og litt gale Villemo, som de hadde skjent på så mange ganger og elsket så høyt.

Men ellers var hun snill og føyelig som aldri før. Og mot de arme vesenene som hun og Eldar hadde funnet i kjelleren på Tobrønn, var hun ganske enkelt enestående. De åtte svakt utrustede menneskene trivdes utmerket alle sammen og satte sin ære i å gjøre et godt arbeid på Elistrand, Gråstensholm og Lindealleen. Visst ga de særlig Mattias problemer, som at han ikke syntes de burde formere seg, men hvordan kunne man forhindre slikt uten å sette opp stengsler i privatlivet deres? Men foreløpig hadde ikke noe alarmerende hendt, og på de tre gårdene var de beskyttet mot omverdenens narr og forakt, ja, til og med hat. For så slett er det normale mennesket skapt at det lar sin avstandtagen til det unormale komme til uttrykk i hatske utfall –fordi det ikke forstår noe og blir redd, og dermed aggressivt.

Men de åtte hadde det bra, de fikk leve i fred. Riktignok ble det tisket i begynnelsen om at Isfolket hadde skaffet seg åndsforlatt enkel og billig arbeidskraft, men da folk fikk høre hele historien, stilnet praten.

Sine indre vanskeligheter rådde de åtte derimot ikke med. Når noen av dem hadde hatt mareritt om Tobrønn, når en eller annen ble hjemsøkt av minner om kjelleren og pisken eller av evig angst for å komme tilbake dit –da var det Villemo det ble sendt bud etter. Og hun kom og trøstet og forsto.

På den måten var hun uvurderlig. Enda bedre å ha enn Mattias og Niklas, som de åtte elsket og kom til med virkelige og innbilte lidelser. Villemo visste. Hun hadde sett deres elendighet og fornedrelse på Tobrønn.

Men Kaleb var bekymret. Gang på gang kom gardsfolkene med beskjed om eiendommelige ting som hendte omkring Elistrand. Det virket som om gården skulle være bevoktet. Man hadde sett mystiske skikkelser som smatt unna når noen nærmet seg. Man hadde fått spørsmål; om Villemo, hvor hun befant seg, om hun aldri gikk ut?

Om Villemo?

Kaleb hadde spurt datteren, men hun hadde ikke forstått noe. For hun hadde aldri fått vite hvem de fire mennene var som hadde myrdet Eldar Svartskogen, hadde bare trodd at han var blitt drept i kamp, som en opprører. Hun hadde ikke hørt Woller-bondens sammenbitte beslutning om å finne jentungen fra Elistrand. Sønnen hans, hans eneste sønn Mons, var blitt drept –av Eldar og Villemo. Det kunne bare hevnes på én måte. Eldar var tatt… men ennå gjensto det en.

Nei, Villemo ante ingenting om hvorfor Elistrand ble bevoktet, hvorfor noen spurte etter henne. «Hva har du for noen hemmelige beundrere, Villemo?» smilte Gabriella.

Da hadde piken igjen tatt på seg dette uttrykket av krenket tungsinn og bunnløs sorg, og var stille gått opp på værelset sitt, der sengen ennå ikke hadde fått noen inskripsjon. «Her sover verdens lykkeligste menneske»! Hvordan hadde hun kunnet være så dum at hun hadde villet skrive noe slikt? Nei, Dominics forslag, «Størst av alt er kjærligheten», hadde vært det beste. Men hun kunne ikke få seg til å få det risset inn.

Da sommeren kom, var Kaleb så hjertens lei av datterens tappert, men overtydelig bårne kval at han tvang henne ut av huset med makt.

– Gamle mor Sigbritt kan ikke gå mer. Vi pleier å gå til henne med et spann melk og litt mat en gang hver annen dag. Du får ta på deg den oppgaven, Villemo.

Datteren kvalte et lidelsens sukk og gikk med på det.

Egentlig var det aldeles vanvittig deilig å komme ut i den herlige sommeren. Hun ville bare ikke la seg merke med det. Skulle hun ha det vanskelig, så skulle hun!

Da hun var ute på sin fjerde tur, inntraff det noe.

Det var en varm høysommerdag, da hun langsomt og tankefullt slentret gjennom halvhøyt gress i skogen på vei hjem fra den gamles hus. Melkeambaren dinglet tom mot bena hennes, og gresset kilte de bare føttene. Langs stien slynget fuglevikkenes blåfiolette ranker seg mot lyset, og inne i skogsmørket lyste små blekrøde, unnselige klokker mot den svarte jorden.

Villemo følte seg ensom, mer ensom enn noensinne overfor alt dette vakre. Ham hun hadde tenkt å dele livet og alle slike gleder som dette med, hadde hun ikke lenger. Han lå i en kald grav på Romerikes sletter, langt borte fra henne.

Stien smalnet der hun gikk, trærne sto stadig tettere på begge sider.

Med ett bråstoppet hun. Hun hørte dundring av hestehover på stien. En rytter i svart kom bak henne på en enormt tung hest, i vill galopp, uten å gjøre mine til å ville stanse.

Villemo ble stående et øyeblikk som bedøvet. Men så stans da, tenkte hun, ser du meg ikke?

Jo, visst så han henne! Han hadde et tøystykke trukket opp over ansiktet, så bare øynene var synlige under hatten, og disse øynene var rettet mot henne med fryktelig målbevissthet. Han til og med presset den nølende hesten for å komme fortere frem.

Endelig våknet Villemo opp av forskrekkelsen. Hun løp som en gal langs stien, men visste at den ikke utvidet seg på lenge ennå –og da ville det være for sent. Hun hørte allerede hestens fnys i øret da hun kastet seg til side, presset seg inn mellom de stikkende, tettstående granene, knep øynene igjen mot strittende kvister og klarte å komme imellom. Mens hun kjente hvordan hun hadde revet seg opp på armer og ben og om ørene, hørte hun hesten stoppe. Men rytteren hadde laget ris til egen bak, han kunne ikke snu på den smale stien, langt mindre kunne han forfølge henne på hesten.

Villemo var allerede langt borte fra stien, slet seg frem gjennom en aldeles umulig skog, brakk smågraner, plasket ned i svart myrmark, så ikke hvor hun gikk, fordi hun ikke kunne holde øynene åpne mer enn noen få sekunder om gangen. Føttene hennes var fullstendig istykkerrevet av alt hun hadde tråkket på –men rytteren lot til å ha gitt opp. Han hadde virket meget stor og bred, han kunne umulig trenge gjennom denne urskogen.

Villemos åndedrett var pipende av tretthet, hun krøp mest på alle fire over kampesteiner og gjennom kratt, hun løp for livet, snublet, krabbet, reiste seg opp og løp igjen.

Så med ett lysnet det –og Gråstensholm lå foran henne, ikke altfor langt borte.

Hun våget å kaste et blikk bak seg, ned over engene, der rytteren burde komme ut. Men han var ikke å se.

Trett, istykkerrevet og blodig, med det vakre håret i en eneste vase, fullt av granbar og småkvister, ravet hun inn på Gråstensholm. Stanset i hallen for å puste ut og stelle seg lite grann.

Men ingen lot til å ha lagt merke til hennes ankomst. Det gjorde henne litt fornærmet midt i all skrekken, for en så dramatisk entré hadde det aldri lyktes henne å gjøre før.

Da hørte hun sinte stemmer inne fra den store salongen. Tydeligvis var det ingen som hadde tid til henne, de hadde egen dramatikk å besørge.

Hun ble stående ubesluttsom, da døren plutselig ble åpnet og en storgråtende Irmelin kom styrtende forbi henne og opp trappen –uten engang å ha sett henne.

Det var meget uvanlig at stemmene ble hevet på Gråstensholm. Mattias og Hilde var fredelige vesener.

Villemo steg forsiktig inn i salongen, der det nå rådet dyp taushet.

Niklas var der. Han var rød i ansiktet og hadde et trassig drag om munnen.

Da hun kom inn, tidde de.

– Jeg ber om forlatelse hvis jeg kommer ubeleilig…

Både Mattias og Hilde befant seg i rommet. Mattias tok seg sammen.

– Men Villemo, hvordan er det du ser ut? Har du vært ute for en ulykke?

Dette var ikke tiden for selviskhet. Problemet deres lot til å være større. –Nei, det er ingenting. Jeg falt utfor en knaus, bare. Men hvorfor er alle så opprørte? Har det hendt noe?

Irmelins foreldre så på hverandre.

– Det er like godt du får vite det, det kommer jo ut før eller senere, sa Mattias, og de ellers så vennlige øynene hans var bedrøvede. –Niklas har anholdt om Irmelins hånd. Og vi må dessverre si nei.

Tankene tumlet rundt uten orden i hodet på Villemo. –Niklas og Irmelin? Har de tenkt å… gifte seg? Jeg visste ikke at de…

– Nei, sa Niklas uvanlig heftig. –Du har nok ikke merket noe, nei. Det er du altfor selvopptatt til. Ellers har vi holdt sammen i flere år, og det burde du ha visst.

– Jeg… jeg…, stammet hun ulykkelig.

– Villemo har hatt sine egne problemer, sa Hilde for å glatte over.

–Ja, takk, dem har hun ikke stukket under en stol, freste Niklas.

Hun valgte å ikke bli såret. Fant vel ut at han hadde ganske rett. –Men hvorfor får dere ikke lov å gifte dere?

Mattias sukket. –De kan ikke. På grunn av den onde arven. De er altfor nært beslektet.

– Det synes jeg ikke, innvendte Villemo langsomt.

–Jo, slik er det, svarte Mattias. –Jeg vet at min far en gang sto her også, akkurat som Niklas i dag. Min far ville gifte seg med Sols datter Sunniva. Tengel var rasende, blir det fortalt. Men det var for sent, de måtte gifte seg. Og Sunniva fødte et rammet barn, Kolgrim. Selv døde hun ved fødselen.

– Men var ikke de nærmere beslektet enn Niklas og Irmelin?

– Jo, en generasjon kortere. De var tremenninger, mens disse to er firmenninger. Dessuten var Tarald og Sunniva mye hardere belastet av arven, som Tengels dattersønn og Sols datter. Men likevel, Villemo! Vi tør ikke.

– Nei, det synes jeg er urettferdig! ropte Villemo. –De passer jo så godt til hverandre.

– Det gjorde Tarald og Sunniva også –og det gikk fullstendig galt. Nei, vi må si nei, hvor mye vi enn holder av Niklas.

Så blind hun hadde vært! Så mange tegn hun burde ha sett! Allerede den gangen for lenge, lenge siden, da hun hadde bedt Niklas om å prøvekysse henne. Allerede da burde hun ha skjønt hvor hjertet hans var.

Sjalusi? Følte hun noen sjalusi? Nei, ikke i det hele tatt. Hun hadde aldri vært forelsket i Niklas. Hun syntes han var en fryktelig stilig ung mann, men neimen om hun næret noen hetere følelser for ham. Han var en slektning. Som en bror eller en fetter –og en barndomsvenn.

– Jeg er sikker på at dine foreldre er enige med oss, sa Mattias plaget til Niklas, som bare sto der, sint og fortapt midt på gulvet. –Men vi skal ta en samtale med dem, så får vi se.

– Kan jeg gå opp til Irmelin?

Hennes foreldre nølte. –Ja, det synes jeg du kan. Men… gjør aldri noe overilt, Niklas!

Med hardt sammenpressede lepper nikket han og gikk ut av rommet.

Mattias strøk seg over øynene. Både han og Hilde virket svært bedrøvede.

– Og nå var det deg, Villemo, sa han åndsfraværende. –Du ser temmelig tilredt ut. Skal vi se på sårene dine?

– Nei, det er ikke så farlig, ikke verre enn at jeg kan vaske bort det verste. Det gjør jeg selv hjemme. Men hvis jeg kunne få pynte litt på elendigheten innen mor ser meg, så…

– Ja, naturligvis, bli med meg, sa Hilde med den sedvanlige vennlige stemmen sin, men også hennes tanker virket voldsomt atspredte, og noe annet ville vel ha vært rart.

Den dagen forandret Villemo på mange måter. Hun ble stille og grublende, rykket heftig til når det lyktes foreldrene å vekke henne opp av tankene ved måltidene eller ved samværet om kveldene i storstuen.

Villemo var kommet inn i en meget nyttig periode av selvransakelse.

Så, etter et par uker, satte hun seg ned i værelset sitt og skrev et brev –til Dominic.

Kjære frende!

Du blir vel forbauset over å få brev fra meg, det har visst aldri hendt før.

Saken er den at jeg føler meg så rådvill, og har ingen å snakke med. Det hender så mye rundt meg, og selv føler jeg det som om jeg befinner meg i et enormt tomrom der ingenting er virkelighet. Redd er jeg også, uforstående, og det tør jeg ikke å snakke med mine foreldre om. Jeg har voldt dem bekymringer nok allerede.

Vi holdt jo sammen, alle vi jevnårige, før. Og spesielt du og jeg og Niklas, vi kattøyde. Selv om du mest ertet meg, følte jeg meg hjemme blant dere. Nå er alt dette splittet. Niklas og Irmelin vil gifte seg, men får ikke lov på grunn av den onde arven, og de er så fortvilte og har absolutt nok med hverandre og sin fortvilelse, så der står jeg utenfor. Lene skal gifte seg nå, som du sikkert vet, med Örjan Stege, og vi er bedt til bryllupet alle sammen til sommeren. Så hun har nok med sitt. Og Tristan er blitt så underlig, sies det, så ham våger jeg ikke å skrive til. Jeg har bare deg, Dominic, og vær så snill å ta meg alvorlig, jeg ville ikke orke at du gjorde narr av meg akkurat nå.

Det er som om jeg holder på å våkne opp etter en lang drøm. Fy, så vemmelig jeg har vært! Selvmedlidende er visst det riktige, ekle ordet. Og ikke har jeg hatt noen grunn til det. Det innser jeg nå, når jeg virkelig er kommet ut for noe uforklarlig. For et par uker siden ble jeg overfalt, Dominic. Av en svart rytter i en skog. Han forsøkte å ri meg ned, jeg skjønner ikke hvorfor, jeg har aldri sett ham før. Denne gang lyktes det meg å komme unna, men det skremte meg mer enn jeg riktig forsto til å begynne med. Nå er jeg kommet helt ut av balanse. Og allerede før denne hendelsen er gården blitt bevoktet, og man har spurt ut drengene våre om meg! Så nå er jeg blitt redd for min egen skygge, tør knapt gå ut. Aldri mer våger jeg å gå snarveien gjennom skogen!

Og likevel er det så dumt. Hva er jeg redd for? For å dø? Jeg, som ikke har noe å leve for lenger, som ikke er til glede for noen.

Åh, Dominic, det er så vanskelig å være så ensom! I sjelen, mener jeg. Selvfølgelig burde jeg ha funnet meg i min skjebne den gangen jeg møtte den mordlystne rytteren. Men jeg vil ikke bli ridd ned! Det lyder så uverdig, så grotesk!

Men selvmord ser jeg på som utelukket. Jeg tror man gjør sine nærmeste mer vondt da, enn om man som jeg går rundt og plager livet av dem med innadvendt isolasjon.

Vet du, den dagen E. døde (Villemo kunne ikke få seg til å skrive hans fulle navn), da hendte det noe merkelig. Vi tre, Niklas og du og jeg, har jo bestandig undret over øynene våre. Og jeg, stakkars arme krek, har aldri sett noen grunn til at jeg skulle ha fått dem. Jeg mener, dere to har fått sjeldne gaver, men ikke jeg. Men da, da han var døende, ba han meg så inderlig om å følge ham over grensen til skyggenes land. Jeg var sterkt fristet, for jeg syntes det var mitt liv som brant ut da. Men plutselig fikk jeg mitt livs første visjon, eller hva man skal kalle det. Den var så sterk, så sterk at den var plagsom. Jeg visste at du og jeg og Niklas måtte leve videre. Vi var utvalgte –til noe så uhyggelig at det tok pusten fra meg. Hva det var, kunne jeg ikke fornemme, bare at min venn E. var innblandet på en eller annen måte.

Har du hatt noen lignende forutanelse? Du, som ser bak menneskenes masker? Jeg antar at det er derfor jeg er så redd for deg, det er vel derfor det er en slik spenning mellom deg og meg, som gir seg uttrykk i et ertende, nesten aggressivt munnhuggeri. Jeg innbiller meg alltid at du vet alt om meg og synes jeg er latterlig og barnslig og jeg vet ikke hva.

Er jeg da så håpløs, Dominic? Har jeg ikke tanker for andre enn meg selv? Jeg synes jeg har det. Mitt hjerte blør nå for Irmelin og Niklas som ikke kan få hverandre, jeg gråt i går aftes på grunn av dem. Og de svakt begavede vi har her på gårdene? Jeg kan jo føle for dem, kan forstå hvordan de har det. Likevel er livet mitt så utilfredsstillende. Mor og far er så skrekkelig snille mot meg, har en slik enestående tålmodighet. Selv har jeg aldri hatt noen tålmodighet. Jeg vil oppleve hele tiden, ser alltid fremover. Men nå er det liksom slutt. Jeg har opplevd –men hvorfor må opplevelser bestandig være onde?

Nei, for et fryktelig pessimistisk og selvopptatt brev dette ble –men det kunne jeg jo ha ventet meg, i den diffuse sinnsstemningen jeg er om dagen. Vær så snill å svare meg, kjæreste Dominic, fortell om din verden, om ditt liv og om alle dine kjære! Det ville lette mye for meg, tror jeg.

Din hengivne Villemo

Da hun var i ferd med i feste seglet til brevet, stoppet hun opp. Følte en sterk lyst til å tilføye: Men jeg vil ikke vite noe om eventuelle venninner eller ekteskapsplaner.

Men hun lot det være. Dominics privatliv var ikke hennes sak, hun var egoistisk nok som hun var, uten at hun skulle begynne å kreve av andre at de skulle være ubundne. Raskt gjorde hun brevet i stand og fikk det av gårde, innen hun angret alt sammen.

I august gjorde Villemo endelig noe hun hadde gått og gruet seg til lenge. Hun gikk opp til Svartskogen. Syntes det var hennes plikt å fortelle om Eldars siste dager.

Hun ble forskrekket over å oppdage hvor få de var der oppe. Eldars foreldre og småsøsken levde –men ellers var det blitt tynnet betenkelig ut i rekkene. Da hun spurte hvor alle var, fikk hun til svar at de var kommet ut for ulykkeshendelser, den ene etter den andre. Når de var alene ute i skogen eller inne i hovedstaden. Men hun hadde en følelse av at de gamle fortidde et eller annet.

Villemo ble ikke akkurat hjertelig mottatt der i gården, men det hadde hun knapt ventet heller. Eldars foreldre la for dagen en furten taushet, satte frem flatbrød og rømme, men viste tydelig at det gjorde de utelukkende av plikt.

Mer usikker enn noensinne stammet hun frem: –Jeg hadde tenkt å komme hit for lenge siden. For å snakke med dere…

– Jeg vet ikke om at vi har noe usnakket, mumlet kona.

– Om Eldar, fortsatte Villemo med tapper iherdighet. –Vi tilbrakte jo de siste månedene på samme sted.

Gubben bare fnyste. De viste ingenting av den underdanighet som egentlig hørte med.

– Eldar var en fin mann, sa Villemo vemodig. –Dere har all rett til å være stolte av ham.

– Jaså, sa moren tørt.

De mindre barna satt på benken og betraktet henne ufravendt. Den broren hun hadde snakket litt med på Lindealleen fantes ikke mer. Han var omkommet i Christiania, var stukket ned i et trangt smug, fikk hun vite.

– Eldar var en av opprørernes mest betrodde menn, sa Villemo ufortrødent. –Og han falt på sin post. Ofret livet for landet sitt.

Etter en liten, beklemmende pause sa faren langsomt: –Hva skulle han der å gjøre? Hadde det ikke vært bedre om han tok seg av gården? Nå er det jo bare småplukk igjen til å ta over.

– Jeg ser det, sa Villemo medfølende. –Og Gudrun?

En stor taushet oppsto. Moren, som hadde holdt på med å bake, klasket brøddeigen i benken.

– Gudrun er død, sa hun kort.

– Nei, hva er det De sier, mor? Hvordan gikk det til?

Gubben slo opp en bitter latter. –Ja, den syken voldte hun i det minste selv.

– Slike skammens sykdommer skal ikke nevnes i vårt hus, rettet moren skarpt.

Villemo hadde vanskelig for å få ned maten. Hun syntes så synd på disse menneskene som hadde mistet så mye.

– Eldar var så fin, forsøkte hun igjen. –Det fantes så mye godt i ham. Vi skulle ha giftet oss.

Begge to stivnet i bevegelsene. Så begynte moren å bake igjen.

– Ikke snakk tull, frøken!

– Men det skulle vi.

– Var han… nærgående mot Dem, frøken Villemo?

– Eldar? smilte hun. –Nei, han oppførte seg fullstendig korrekt.

Ja, for slik hadde det lyktes henne å lulle den siste tidens hendelser inn i lyserøde skyer.

Gubben reiste seg. –De skulle ikke ha trukket ham ned slik i fordervelsen, frøken, sa han med en stemme som dirret av tilbakeholdt opprørthet. –Først opprøret. Og så bedåre ham, så han glemte sin plass.

– Jeg? sa hun, nesten målløs av slike påstander. –Men opprøret hadde da ikke jeg noe med, der var han med lenge før meg. Det andre… nei, det ble bare slik. Vi holdt så meget av hverandre. Derfor synes jeg nesten jeg hører til her på Svartskogen, på en måte. Så hvis det er noe jeg kan gjøre, så bare si fra!

– Nei takk, svarte husmannen kaldt. –Det blir gjort nok som det er. Men du kunne jo spørre husbondsfolket hvorfor de ikke kan beskytte husmennene sine mot at alle ens nærmeste dør som fluer.

– Nja, sa Villemo forvirret. –Det eneste som hjelper mot ulykker, er vel bedre sikkerhetsforanstaltninger. Og større forsiktighet.

– Sikkerhetsforanstaltninger, fnyste han. –Du har ikke skjønt det dugg! Du får tro hva du vil, det gir jeg en god dag i.

Så reiste han seg og gikk ut.

Villemo innså at de ikke hadde noen respekt for henne mer. De så ikke en slags svigerdatter i henne. De så en fornem pike som hadde innlatt seg med en mann fra en lavere klasse. Og det var utilgivelig. Hun var dårligere enn dem selv nå, de kunne se ned på henne.

Det var ikke annet hun kunne gjøre enn å takke for seg og traske hjem med en følelse av å ha utrettet et meget dårlig arbeid den dagen.

I siste sekund oppdaget hun et halvt skjult rep på skogsstien hjem. Det var forbundet med et tre som var blitt bøyd ned, og dannet en nesten usynlig rennesnare på bakken. Villemo løsnet hele arrangementet. Repet var så stramt spent at treet for tilbake med et smell.

– Bevare meg vel, mumlet hun for seg selv. –Legger de dyrefeller midt på veien nå? Noen kunne jo ha gått i den og blitt alvorlig skadet!

Tenk at jeg ikke la merke til den på veien hit, tenkte hun. Der kunne det ha gått ille for meg!

Tankeløst og intetanende fortsatte hun hjemover.

En gang åpnet skogen seg for henne, og hun hadde hele Gråstensholms sogn liggende foran seg.

En uendelig tomhet grep henne. Hva har jeg igjen? tenkte hun. En drøm om en mann som aldri ble min. Hvorfor strever jeg så fortvilet for å holde hans minne levende?

Fordi jeg ikke har noen annen, det er den triste sannheten. Og en pike i min alder vil nok gjerne ha noen å tenke på.

Men Eldar…? Han var blitt så fortynnet, så blek i erindringen hennes. Istedet så hun…

Nei, nå var hun dum!

Villemo begynte å gå igjen. Hun ville snakke med Irmelin. De to hadde en del felles nå, og hun hadde ikke sett venninnen på lenge.

Så hun rettet skrittene mot Gråstensholms gamle, trygge, stygge hus.

insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
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}

function init(){setSpanIGP();}
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